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Aimons-nous! [.mo  nu] (Let us love!)

Text by (Paul) Jules Barbier (1825-1901)  
Set by Charles Gounod (1818-1893)  

Au fleuve le ruisseau se mêle,
[o flœ.v l i.so s m.l] 
With-the river the stream it mixes, 
(The stream mixes with the river,) 

Et le fleuve à la mer 
[e l flœ.v a la m] 
and the river with the sea 

Au vent la brise unit son aile, 
Se confond dans l'air! 

Femme, c'est la loi suprême! 
Ange, c'est la douce loi! 
Tout veut s'unir à ce qu'il aime! 
M'aimes-tu, dis-moi? 

Vois les cieux dorer les cimes! 
Vois s'unir les flots heureux! 
Vois se pencher sur les abîmes 
ces lierres amoureux! 

Le soleil étreint la terre! 
L'oiseau chante et pleure, hélas! 
Pourquoi ce divin mystère 
Si tu n'aimes pas! 

Comme ces rayons de flamme, 
Et ces flots, et ces zéphyrs… 
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